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РЕЗОЛЮЦІЯ ГЕНЕРАЛЬНОЇ АСАМБЛЕЇ ООН 68/262
“ТЕРИТОРІАЛЬНА ЦІЛІСНІСТЬ УКРАЇНИ” (2014 Р.)*

Генеральна Асамблея, 
Підтверджуючи першочергове значення Статуту Організації Об’єднаних 

Націй у сприянні верховенству права між націями, 
Посилаючись на зобов’язання всіх держав відповідно до статті 2 Стату-

ту утримуватися у своїх міжнародних відносинах від погрози силою або її 
застосування проти територіальної цілісності чи політичної незалежності 
будь-якої держави, а також щодо вирішення їхніх міжнародних спорів мир-
ними засобами, 

Посилаючись також на свою резолюцію 2625 (XXV) від 24 жовтня 
1970 року, в якій вона схвалила Декларацію принципів міжнародного пра-
ва щодо дружніх відносин та співробітництва між державами відповідно до 
Статуту Організації Об’єднаних Націй, і підтверджуючи принципи, що міс -
тяться в ній, щодо того, що територія держави не може бути об’єктом на-
буття іншою державою в результаті погрози силою або її застосування, і що 
будь-яка спроба, спрямована на часткове або повне порушення національ-
ної єдності та територіальної цілісності держави чи країни або її політичної 
незалежності, є несумісною з цілями та принципами Статуту, 

Посилаючись ще на Заключний акт Наради з безпеки та співробіт-
ництва в Європі, підписаний в Гельсінкі 1 серпня 1975 року, Меморандум 
про гарантії безпеки у зв’язку з приєднанням України до Договору про не-
розповсюдження ядерної зброї (Будапештський меморандум) від 5 грудня 
1994 року1, Договір про дружбу, співробітництво і партнерство між Украї-
ною і Російською Федерацією від 31 травня 1997 року2 та Алма-Атинську 
декларацію від 21 грудня 1991 року, 

Підкреслюючи важливість підтримання інклюзивного політичного діало-
гу в Україні, який відображає різноманіття її суспільства та передбачає пред-
ставництво усіх частин України,

* Резолюція Генеральної Асамблеї ООН, ухвалена 27 березня 2014 року [без звернення до головного 
комітету (A/68/L.39 І ADD.1)] 68/262 “Територіальна цілісність України”. Дивись: Resolution adopted 
by the General Assembly on 27 March 2014 [without reference to a Main Committee (A/68/L.39 and Add.1)] 
68/262. Territorial integrity of Ukraine <https://digitallibrary.un.org/record/767883?ln=en> (accessed: 
29.01.2023). Переклад О. Кресіна.

1 Документ A/49/765, додаток I.
2 Документ A/52/174, додаток I.

ОРГАНІЗАЦІЯ ОБ’ЄДНАНИХ НАЦІЙ 
У СПРОБАХ ПРОТИДІЯТИ АГРЕСІЇ 

РОСІЙСЬКОЇ ФЕДЕРАЦІЇ ПРОТИ УКРАЇНИ 
(ДОКУМЕНТИ ТА КОМЕНТАРІ)
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РЕЗОЛЮЦІЯ ГЕНЕРАЛЬНОЇ АСАМБЛЕЇ ООН, УХВАЛЕНА 27 БЕРЕЗНЯ 2014 РОКУ [БЕЗ ЗВЕРНЕННЯ…

Вітаючи постійні зусилля генерального секретаря та Організації з безпе-
ки і співробітництва в Європі та інших міжнародних і регіональних органі-
зацій щодо підтримки деескалації ситуації щодо України, 

Відзначаючи, що референдум, проведений в Автономній Республіці Крим 
і місті Севастополі 16 березня 2014 року, не було дозволено Україною, 

1. Підтверджує свою відданість суверенітету, політичній незалежності, 
єдності та територіальній цілісності України в межах її міжнародно визна-
них кордонів; 

2. Закликає всі держави відмовитися та утримуватися від дій, спрямова-
них на часткове або повне порушення національної єдності та територіаль-
ної цілісності України, включно з будь-якими спробами змінити кордони 
України через погрози силою або її застосування чи за допомогою інших 
незаконних засобів; 

3. Наполегливо закликає всі сторони негайно спрямувати зусилля для 
мирного вирішення ситуації щодо України через прямий політичний діалог, 
виявляти стриманість, утримуватися від односторонніх дій і підбурливої 
риторики, які можуть посилити напруженість, і повною мірою долучитися 
до міжнародних посередницьких зусиль; 

4. Вітає зусилля Організації Об’єднаних Націй, Організації з безпеки і 
співробітництва в Європі та інших міжнародних і регіональних організацій 
щодо надання допомоги Україні у захисті прав усіх людей в Україні, включ-
но з правами осіб, які належать до меншин; 

5. Підкреслює, що референдум, проведений в Автономній Республіці 
Крим та місті Севастополя 16 березня 2014 року, не має чинності, не може 
створювати підстави для будь-якої зміни статусу Автономної Республіки 
Крим чи міста Севастополя; 

6. Закликає всі держави, міжнародні організації та спеціалізовані уста-
нови не визнавати будь-які зміни статусу Автономної Республіки Крим та 
міста Севастополя на підставі згаданого вище референдуму й утримуватися 
від будь-яких дій чи поведінки, які могли б тлумачитись як визнання будь-
якого такого зміненого статусу. 

80-те пленарне засідання 
27 березня 2014 року


